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Course Description 

Tibetan is one of Asia’s major literary languages and a vital medium of Tibetan Buddhism, used 

across an expansive cultural sphere extending from the Tibetan Plateau and the Himalayan regions 

(Bhutan, Nepal, Sikkim, Ladakh, and northern Pakistan) to Mongolia and parts of southern Russia 

(Kalmykia, Tuva, and Buryatia). For centuries it has served in the transmission and interpretation 

of both exoteric and esoteric Buddhist teachings, preserving not only an immense corpus of 

translated Indian Buddhist literature but also a vast body of indigenous Tibetan scholarship and 

commentary. This course provides a systematic introduction to Classical Tibetan, covering its 

script, transliteration, grammar, syntax, particles, and core nominal and verbal constructions. By 

the end of the course, the students will be able to read elementary Classical Tibetan, identify and 

analyze fundamental grammatical structures, and translate simple sentences and brief Buddhist 

texts into English. No prior knowledge of the language is required to enrol in this course. 

 

Course Assessments 

50% Coursework 

50% Examination 

 

 

Offering Semester: First Semester 

Lecturer:         Dr. Drukgyel Tsering 

Office:            To be confirmed 

Email:               To be confirmed 

Schedule:             To be confirmed 

Classroom:                  To be confirmed 

 

 

 

   

 

 

Grade Expectations in Faculty of Arts

https://arts.hku.hk/wp-content/uploads/2026/02/grade_expectations.pdf

Plagiarism: Plagiarism is a serious academic offence. The University upholds the principle that 

plagiarism in any form is unacceptable and any student found plagiarising is liable to disciplinary

action in addition to failing the assessment concerned. Please read the following webpage on

"plagiarism" for details:

http://arts.hku.hk/current-students/undergraduate/assessment/plagiarism 

 

 



Lesson 1 

Course introduction 

Historical context & literary styles 

Tibetan alphabet (vowels and consonants) 

 Pronunciation 

Lesson 2 

Writing Tibetan script 

Transliteration (Wylie system) 

Prefixes, Suffixes, and post-suffixes 

Lesson 3 

Superscripts and subscripts 

Syllable structure 

Transliteration practice 

Lesson 4 

Nouns and adjectives 

Genitive particle 

Noun phrase structure 

Numbers (cardinal and ordinal) 

Lesson 5 

Copula and its negation 

Word order (SOV) 

Compound words 

Demonstratives 

Pronouns 

Conjunctive particles 

Lesson 6 

Introduction to verbs (past, present, future, imperative) 

The Agentive particles 

Terminative particles 

Lesson 7 
Transitive vs. Intransitive 

Adverbs 

Lesson 8 

La particles (Part I):  

Ablative 

Objective case 

Locative 

Dative 



Adverbs 

Lesson 9 

La particles (Part II):  

Time 

Direction 

Purpose functions 

Manner 

Beneficiary 

Lesson 10 

Conditional, Concessive, and Causal particles 

Interrogative particles 

Interrogative pronouns 

Lesson 11 
Gerundial particles 

Emphatic and possessive particles 

Lesson 12 
Relative pronouns 

Nominal and diminutive particles 
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